
Hinweis: Produkte und Zubehör sind aufgrund unterschiedlicher 
Produktmodelle unterschiedlich, das tatsächliche Produkt hat Vorrang.

Kamera Micro-USB Ladekabel Schraubenpackung

Wandhalterung

Anleitung

Nadel Warnaufkleber

01 Packliste
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Hinweis: Die tatsächliche Erscheinung des Produkts ist aufgrund 
unterschiedlicher Produktmodelle unterschiedlich, das tatsächliche 
Produkt hat Vorrang.

Startknopf Halten Sie diese Taste 3s bis 5s lang 
gedrückt, schalten Sie das Gerät ein/ aus
Halten Sie die Taste 3s bis 5s lang gedrückt 
Gerät zurücksetzenReset-Taste

Die rote Anzeige blinkt langsam

Die rote Anzeige blinkt schnell

Die rote Anzeige leuchtet

Die blaue Anzeige leuchtet

Die blaue Anzeige leuchtet

Netzwerk-LED

Power-LED

Das Gerät wartet auf eine Verbindung 

Das Gerät stellt gerade eine Verbindung 
zum Netzwerk her
Das Gerät ist erfolgreich mit dem Netzwerk 
verbunden

Das Gerät wird gerade aufgeladen

Der Ladevorgang ist abgeschlossen

Wandhalterunganschluss

Magnetfutter

DC5V USB Anschluss

Reset Taste
MicroSD Kartenslot

Ladeanzeige

Netzschalter

IR LEDs

Statusanzeige
Mikrofon
Weiße LEDs

PIR

Lautsprecher

Linse

02 Kameraübersicht
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Drücken und halten Sie die Ein/Aus-Taste (Power-Taste) auf der 
Rückseite des Geräts für 3 Sekunden. Die Netzwerkanzeige leuchtet 
rot und blinkt. Wenn der Recorder eingeschaltet ist, wechselt die 
Kamera von rotem Blinklicht zu blauem Licht. Der Recorder gibt 
automatisch Bilder aus.

Es wird empfohlen, dass Sie vor der Installation testen, ob jede Kamera 
normal funktioniert. Wenn nicht, kontaktieren Sie uns bitte.

1.  Laden Sie nicht, wenn die Umgebungstemperatur höher als 45 °C 
oder niedriger als 0 °C ist;

2.  Bitte verwenden Sie das Netzteil nicht zum Aufladen in einer feuchten 
Umgebung;

3.  Wenn Sie zum Aufladen ein Netzteil verwenden, verwenden Sie bitte 
eins, das die Zertifizierungsanforderungen erfüllt.

Das Gerät ist nicht vollständig aufgeladen, wenn es das Werk verlässt. 
Bitte verwenden Sie vor der ersten Verwendung das Netzkabel und 
Netzteil, um das Gerät vollständig aufzuladen. Der Akku ist ein eingebaut-
er Akku, bitte nicht herausnehmen.

Aufladen：
Wenn das rote Licht immer an ist：bedeutet dies, dass das Gerät aufgeladen wird.
Wenn das blaue Licht immer an ist：bedeutet dies, dass das Gerät vollständig 
aufgeladen ist.

Vorsichtsmaßnahmen beim Aufladen

Drücken Sie die 
Ein-/Aus-Taste Ladeindikator

Einschalten Aufladen

03 Einschalten

05 Aufladen
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•    Die Kamera sendet „Wireless Configuration Succeed“. Die 
Netzwerkanzeige leuchtet und das rote Licht leuchtet immer. Nach 
etwa 20 Sekunden wird die Kamera automatisch zum Recorder 
hinzugefügt und gibt automatisch Bilder aus.

4.  Verschließen Sie den Stromanschluss nach dem vollständigen 
Aufladen mit einen Gummistecker zu , um Feuchtigkeit oder Wasser 
zu vermeiden.

5.  Wenn Sie Solarmodule verwenden, verwenden Sie bitte ZOSI-So-
larmodule.

Diese Funktion erfordert eine spezielle NVR-Verbindung. Wenn Sie es 
benötigen, kontaktieren Sie uns oder Ihren Händler.

Hinweis: Bevor das Produkt versendet wird, haben wir die Kameras an 
den Recorder bereits angepasst. Nachdem die Kamera eingeschaltet 
wird, gibt der Recorder das Bild automatisch aus.

Wenn Sie eine Kamera neue hinzufügen oder zurücksetzen möchten, 
befolgen Sie bitte die Schritte.

•    Drücken und halten Sie die Ein/Aus-Taste (Power-Taste) auf der 
Rückseite des Geräts für 3 Sekunden. Sie werden „Device is waiting 
to connect“ hören und gleichzeitig leuchtet die Netzwerkanzeige rot 
und blinkt langsam.

•    Klicken Sie mit der rechten Maustaste. Klicken Sie auf das 
Hauptmenü - Informationen - System. Richten Sie die Kamera auf den 
QR-Code auf der rechten Seite. Halten Sie einen Abstand von 30-100 
cm ein und scannen Sie den QR-Code zur Anpassung.

05 Die Kamera hinzufügen
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Das Video der Schritte ist wie folgt:

 Link zum Video der Operation

06 Gerät zur APP hinzufügen

1.  Drücken Sie die Starttaste, die Kamera gibt eine Sprachauf-
forderung,, The device is waitting to connect" aus und die Netzwerkan-
zeige blinkt langsam rot.

2.  Klicken Sie auf die Option ,,QR-Code scannen", um den QR-Code 
auf der Kamera zu scannen.

6.1  Ein Konto Erstellen

6.2  Gerät hinzuzufügen

Die folgenden Anweisungen gelten für die Android App; Anweisun-
gen für die iOS Version sind etwas anders.

•   Installieren Sie die App „ZOSI Smart", indem Sie den QR Code auf 
der Vorderseite dieser Anleitung scannen oder die APP im App Store 
suchen.

•   Klicken Sie auf „Registrieren”, um ein Konto zu erstellen.

Zosi Smart iOS/Android
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3.  Geben Sie den Namen der Kamera auf der Informationsseite ein und 
klicken Sie auf ,,Gerät hinzufügen, das nicht mit dem Router verbunden 
ist".

4.  Auf der Seite ,,WiFi-Einstellungen" wählen Sie WiFi aus, geben Sie 
das WiFi-Passwort ein und klicken Sie auf ,,Weiter".

Hinweis: Das Gerät unterstützt nur 2.4GHz WiFi, wählen Sie also bitte 
nicht 5GHz WiFi aus.

5.  Scannen Sie den WiFi QR-Code, der auf dem Mobiltelefon durch die 
Linse des Geräts generiert wird.

6.  Nachdem Sie die Sprachaufforderung ,,Wireless Configuration 
Succeed" gehört haben, klicken Sie zur Bestätigung auf ..Weiter" und 
anschließend auf,,Fertig", um das Hinzufügen abzuschließen.

Sie können den QR-Code des untenstehenden Links scannen, um das 
Video des hinzugefügten Vorgangs anzuzeigen.

Hinweis: Wenn Sie die Kamera nicht verbinden können, bitte prüfen Sie:

1.  Ob Sie das WLAN-Passwort korrekt eingegeben haben, wenn Sie 
„Wireless configuration failed" hören.

2.  Ob das Gerät eingeschaltet ist.

3.  Stellen Sie sicher, dass das mit dem Handy und dem Gerät 
verbundene Netzwerk normal auf das Internet zugreifen kann.

4.  Überprüfen Sie, ob Ihr Heimnetzwerk von Firewall eingeschränkt 
wurde. Das Gerät mag wegen Firewall keine normale Verbindung zum 
Server herstellen und offline ist.
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Schrauben Sie die Basis 
der Wandhalterung ab Installieren Sie die Basis

7.1  Sie können die Kamera auf jeden flachen Platz 
stellen: Tisch, Stuhl, Fernsehschrank usw.

7.2  Die Kamera mit der Wandhalterung installieren
1.  Schrauben Sie zuerst die Basis ab, bohren Sie 3 Löcher in die 
Wand entsprechend dem Abstand der Basislöcher, setzen Sie dann 
die Dübel ein und befestigen Sie die Basis mit Schrauben.

2.  Schließen Sie die Wandhalterung und schrauben Sie es fest.

3.  Befestigen Sie die Kamera an der Wandhalterung und stellen Sie 
den Kamerawinkel ein.

07 Installation der Kamera 

5.  Wenn die Ursache nicht identifiziert werden kann, setzen Sie die 
Kamera zurück und konfigurieren Sie das Gerät erneut. Stecken Sie 
den Reset-Pin 5 Sekunden lang ins „Reset Knopf " auf der Rückseite 
des Geräts und führen Sie die obigen Schritte aus, um die Kamera 
erneut zu verbinden.(Die Kamera muss sich im Betriebszustand 
befinden, um zurückgesetzt zu werden.)
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Ziehen Sie die Wandhalterung fest Stellen Sie den Kamerawinkel ein

Höhe: Es wird empfohlen, die Kamera 2- 3m über dem Boden zu 
installieren.

Abstand: Beste Genauigkeit für Objekte innerhalb von 5-50 Fuß 
(1,5-15 m).

Winkel: Neigen Sie die Kamera um 30°-60° von der horizontalen 
Position nach unten.Es wird empfohlen, dass der Winkel zwischen 
der Kamera und dem Überwachungsziel mehr als 10° beträgt.

Hinweis: Das Aufwachen der Kamera wird von verschiedenen 
Faktoren beeinflusst, z. B. von der Entfernung zwischen der Person 
und der Kamera, der Größe der Person, der Höhe und dem Winkel der 
Kamera etc.

A
bstand: 5-50 Fuß (1,5-15 m

)

H
öhe:Kam

era 2- 3m
 über

7.3  Installationsumgebung
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•    Richten Sie die Kamera nicht auf Lichtquellen.

•    Richten Sie die Kamera nicht auf Glasfenster oder reflektierende 
Objekte. Andernfalls könnte die Bildqualität aufgrund von Reflexionen 
von Infrarot LEDs, Umgebungslicht oder Statusleuchten beeinträchtigt 
werden.

•    Montieren Sie die Kamera nicht in schattigen Bereichen, sondern 
richten Sie sie auf einen gut beleuchteten Bereich. Um bessere 
Bildqualität zu erzielen, stellen Sie sicher, dass die Kamera und das 
aufgenommene Objekt den gleichen Lichtverhältnissen ausgesetzt sind.

•    Um eine optimale Leistung zu erzielen, wird empfohlen, die Kamera 
so weit wie möglich von elektronischen Geräten wie Mikrowellen, 
Fernsehgeräten, Funktelefonen und Babyfonen entfernt zu installieren, 
um Signalstörungen zu vermeiden.

•    Es wird empfohlen, das Objektiv regelmäßig mit einem weichen Tuch 
zu reinigen.

•    Setzen Sie den Netzanschluss nicht Wasser oder Feuchtigkeit aus, 
und achten Sie darauf, dass er nicht durch Schmutz oder andere Dinge 
blockiert wird.

•    Installieren Sie die Kamera nicht an Orten, an denen Regen und 
Schnee direkt auf das Objektiv treffen können.

•    Die Kamera kann unter extrem kalten Bedingungen von bis zu -10°C 
funktionieren, da sie beim Einschalten Wärme erzeugt. Sie können die 
Kamera einige Minuten lang in einem Innenraum einschalten, bevor Sie 
sie im Freien installieren (nur für Außenkameras).

1.  Die Kamera lässt sich nicht einschalten?

•    Ist die Kamera vollständig aufgeladen? Bitte laden Sie sie noch 
einmal 5 Minuten auf.

•    Leuchtet die Betriebsanzeige auf? Wenn nicht, halten Sie die 
Starttaste 3s bis 5s lang gedrückt.

08 Installationshinweise

09 FAQ
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1.  FCC Konformitätserklärung

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen.Der Betrieb 
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 

•    Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen. 

•    Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, 
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursa-
chen können.

2.  CE Vereinfachte EU Konformitätserklärung

ZOSI erklärt, dass die WLAN Kamera den grundlegenden Anforderun-
gen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht.

3.  Richtiges Entsorgen dieses Produkts

•    Wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn die Ursache 
unbekannt ist.

2.  Die Kamera kann keine Verbindung zum Internet herstellen?

•    Haben Sie die Sprachaufforderung ,,Wireless connection failed" 
gehört? Bitte überprüfen Sie, ob das WiFi Passwort korrekt ist.

•    Bitte überprüfen Sie, ob es sich um ein 2,4-GHz Wi-Fi Netzwerk 
handelt, da das Gerät 5G nicht unterstützt.

•    Das Netzwerk ist nicht gut, bitte versuchen Sie es erneut, indem Sie 
das Gerät in die Nähe des Routers stellen.

3.  Unterstützt die Kamera Bewegungserkennung und Bildauf-
nahme?

Wenn sich eine Person oder ein erkanntes Bild ändert, wird das Bild 
automatisch erfasst. Benutzer können auch manuell Bilder mit unserer 
ZOSI Smart App erfassen.

10 Anweisungen für die Akkredi-
tierung
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Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der 
gesamten EU nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden 
darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch Abfallentsorgung zu vermeiden und die nachhaltige 
Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern, recyceln Sie es 
bitte verantwortungsvoll. Um Ihr Altgerät zurückzugeben, besuchen 
Sie bitte das Rückgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an 
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dieser kann das 
Produkt für ein umweltgerechtes Recycling entgegennehmen.

11 Informationen zu Elektro- und 
Elektronikgeräten

Der nachstehende Hinweis richtet sich an private Endnutzer, die 
Elektro- und/ oder Elektronikgeräte nutzen.

1.  Getrennte Erfassung von Altgeräten

Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als 
Altgeräte bezeichnet. Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. 
Altgeräte gehören insbesondere nicht in den Hausmüll, sondern in 
spezielle Sammel- und Rückgabesysteme.

2.  Batterien und Akkus

Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, im Regelfall vor der Abgabe an 
einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen. Dies gilt nicht, soweit die 
Altgeräte bei öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträgern abgegeben 
und dort zum Zwecke der Vorbereitung zur Wiederverwendung von 
anderen Altgeräten separiert werden.

3.  Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten

•    Wenn Sie Altgeräten besitzen, können Sie an den durch 
öffentlich-rechtliche Entsorgungsträger eingerichteten und zur 
Verfügung stehenden Möglichkeiten der Rückgabe oder Sammlung
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von Altgeräten zum Zwecke der ordnungsgemäßen Entsorgung der 
Altgeräte abgeben.

•    Gegebenenfalls ist dort auch eine Abgabe von Elektro- und 
Elektronikgeräten zum Zwecke der Wiederverwendung der Geräte 
möglich. Nähere Informationen hierzu erhalten Sie von der jeweiligen 
Sammel- bzw. Rücknahmestelle.

•    Nachstehend finden Sie die Möglichkeit, ein Onlineverzeichnis der 
Sammel und Rücknahmestellen einzusehen: https://www.ear-sys-
tem.de/ear-verzeichnis/eba#no-back

4.  Datenschutz-Hinweis

Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies 
gilt insbesondere für Geräte der Informations- und Telekommunika-
tionstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in 
Ihrem eigenen Interesse, dass für die Löschung der Daten auf den zu 
entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5.  Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“

Das auf den Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig abgebildeten 
Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das 
jeweilige Gerät am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom 
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
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